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Pesti éjszakák
A h o l  t ö n k r e m e n t e k  a  m i l l i o m o s o k

selymekkel és ékszerekkel, úgy nézett ki, mint. egy 
királynő. Akkoriban Rosenzweig volt a legnép­
szerűbb oper ettkomponista és Caxo Iának aj szín­
padi sikerei a „Frauemoataillon“  és a „Frau 
Luna“ cimü operettekhez fűződnek. Lazarovica

... (Saját tudósítónktól) Sovány öreg ember ahol Somost a karrierjét miüt ruhatáros kezdte. ^ á x X f
ui az asztalomnál fekete makett van rajta ésOft voT c~V víg e le k Amikor az eh-, nmek rége vele> Kapott> csa3ínem rongyos ruha volt rajta, 
csokorba kötött nyakkendő A feje egeszen kopasz,volt, a fiatal urak testületileg felvonultak a a C;afé de la Teraesebím találkozott vele, ahol a 
az arcát és az orrát vörös foltok tarkítják, biztosan^ æinrtz-iem táncterembe^ amelynek hölgyeit maga magyarok m j6  kölcsönökkel segítették ki Később 
valami kiütése van. Nagyon népszerű ott a kávé-Luft ítezi szállította. Steimtz azonban nem sokáig egy cigánybandához csatlakozott és a Folies Bers 
házban, ahol délutánonként artisták szoktak össze-uralta a piacot, mert nyomában gombamodra sza* gereben ő vitte a cigányai után a hangszereiét 
jönni- Furcsa társaság ez igy együtt, mintha ege-porodtak a tánctermek: a Viktória-terem, a Teréz. n i  . ,, , ,  i , .... ,
szén más világból röppent volna ide a sok lány ésterem, a Berger-pince és a többiek.
fiatalember, az orfeumok és mulatók attrakciói, Azlán az „ Im périal‘ jut azi eszébe, amely a R ’ 1 *  órdlQíand Rucl-kel kötött
Az ügynökök-notesszel a kezükben otthonosan mo-Váci-körű t és Hajnal-utca sarkán volt és az volt 
zognak az-asztalok közt, bizalmasan, fontoskodván nevezetessége, hogy ott lépett fel először az első volt*első a i Pfe®ti németeknek kedvence volt. Leghíresebb

dískurálgatnak szerződésekről. Egy. sarokban ifjúvalódi Hős Terka. Hogy ki volt, arra Herzmann. 
pár enyeleg, g fiú operettszinész, a lány parkett-bácsi már nem emlékszik, csak azt tudja, hogy „Diese Grazié und dieser Sáiiök*
táncosnő szeretne lenni. Odébb egy konferansziétnüsorán magyar népdalok szerepeltek. Ugyanak- Jessas na, dér H err von B iic l!et
alsózik egy állástalan hasbeszélővel. A  hasbeszélőkor már Baumarin Karcsi is magyarul énekelt a TTm7o-n<i'Vflrni» „ t . *  ¿t\ n .,-,: «
állítólag valamikor jobb napokat látott, most zvon.Foliesb'm. Csikós ruhában jelent meg a színpadon f
bán nagyon rossz a konjunktúrája; ez a műfaj ugy-és legnagyobb slágere a „Zsindelyezik a kaszár- , le »  • * “ " * * :  .* * "? “ *<»mulatozások folytak akikor a Somosi-ká véházban, 
íavsziK Kiment a árvámon ngy. csinos kis « » bwí- j ’* ,wyi- flbni n7 ktw , x f u «^  » «»v «,.- »
lány jön most a kávéházba, a kezében Ady Endré- h t  előkelő éjszakai élet tulajdonképpen akkor ^^„11 bat óráiff vaav mée- armál is trw»W> a 
nek Ui versek“  cimü kötetét tartja- Éjszaka skezdődött Pesten, amikor a ruhatárosból vállal- 5 ’ ' ^  .. 8 varnál is tovább. Arra
neK_, uj verseK című Kötetet tartja _ujszasa / előléoeti Somossv memvitotb, » Na#v a kérdesemre> ho^  milyen gecheléeefc voltak, az
Casméban táncol. Mind többen jönnek a kave-U0Z'0Vd eioiepett öomossy megnyitotta a JNa-gy- « Herzmann másolvrkfwfi if»W+«++^ w 1’ T„ 
házba amelv lassanként zsúfolásig- megtelik ^mező-utcai orfeumot. Itt tűnik fel a híres Carola 8 „ , y 8 l  ntette ki, hogy
lárma is folvton nagvobb l e s f u t W á K * Ü^Cetília. a pesti démonok ősanyja, akinek Lázáro. ? ftfiry te^ r61 * em B?ó> * “> * f 8?

v X “  a ' t e m e s v á r i  m i n i o m o ^ l  v a l ó  v i s z o n y á r a ™ ^  “  "  *  “ *
nagyon érdekes dolgokat beszél a régi pesti éjsza• *ne? mindenki emlékszik. T ö b b  mint két millió 1 n .
Iá iró l, híres démonairól, letört milliomosokról f0™ ? *  ver!  ^  Lázár övcs a szép Carolával, aki- ^ ! 3'en ^ ! a ottiha^
Mindent tud ez a kedves öreg ember, aki nem mis t o e r e H  irigykedve n é z i*  míg leggazdagabb "h® ,°T B orfeMnaba,
mint a híres f f « » »  bácsi, akinek a n y o lc v a n » ^ } » * « *  . » :  . M ü  M ü M I  , " *  H w z m a i 'n T ^ Z r t  S L T  1
is kilencvenes ívekben orfeuma volt a Hajós-utcá.ste!áy a:u,™> manden ember megbámulta is  a í ? * be-

marnak így szóltak a kis gyermekükhöz: uunyja, a szemet éŝ  kcjesen adja át magat az
A Kék macsláro1 beszél a híres• K irálv ’utcai Látod fiacskám, ez a Carola. emlékeknek, amikor o gazdag és híres ember voltA Kék macsnaroc be.zet, a üires iiira.y utcai _  . . .  . es aa ő helyiségében adtak egymásnak találkozót

mulatóról, amelynek primadonnája, a csodaszép Elbeszéli Herzmann bácsi, hogy a hírespeg  ̂ lébemanjai.
Hanni W a ld a u  kedvéért még a welszi herceg és Carola Boroszloban született, aztán Becsbe ment __, T. . . ,  -r .
Milán király is ellátogattak oda- Reggelig folyt a^s onnan került a Somosihoz. Egészen szegény^ a -Ltegenfeld,, a Karácsonyi, a
pezsgő és volt eset, amikor egy börziáner, vagy^ány volt, mielőtt megismerkedett iüazarovicscsal.,„,, . é ® • rj a a.. °  acsek es a-
mlgni> „h á rom -n ÍM *i’  forin tot" J, elvert egyGyönyörü, magas, barna lány volt, ! S r ? . C m.dS ,  ** d„  “ f ? “

éjszaka. Hát még a régi F ó ti,, a Bostíiy-uteábanévee és később, amikor a aábob e lh a W t *  öt“  S ^ i U ^ l ^ d ^ ^ S



I 'kJ''■'k^ ^  ^ l° ' azokra már neon em* azokról a híres attrakciókról, amelyeket ő kozott
eifcszi * _ . Pestre. Hogy emlékszem-e az AquiUeras-Csoportra,

Ezt tigy mondta, mint aki nagyon sajnál azért, a tra a három szép spanyol lányra, akik közül az 
hogy ezekre már nem emlékszem. Annyira belejött egyikbe egy nagyon előkelő főur lett olyan szerel­
sz öreg Herzmann, hogy most mar a saját életé- mes, hogy az apja jóbbnak látta, ha elküldi a fiát 
ről kezdett- beszélni. Először színész volt és aiegy kis külföldi tanulmányútra. Büszkén mondja, 
Gyapju-iitcai német színházban játszott. Aztán örö-kógy az ő műsorában magyar dalok is szerepeltek, 
kőit és megcsinálta az orfeumot. Kilencvennyolc-* hogy nála volt a Ferenczy Zsófia és a Komáromi 
bán tönkrement. Az tette tönkre, hogy nagy befele- Béla. Hogy miket énekeltek, arra már nem em- 
telésekkel átalakította az orfeumot és ezzel egy- fékszik.
idejüieg uj  ̂vállalkozásba kezdett, ö sbudavárábán Ha már igy együtt voltunk, gondoltam meg-
pezsgős-pa-villont vett át. Azt mondja, hogy az d,interjúvolom Herzmann bácsit, mi a véleménye a

t ó  mostani pesti mulatozásckról. Kicsit gondolkozott,
mosai mind oda jártak. A nők nála mind feketeaztán óvatosan ennyit mondott: 
ruhában voltak és fehér kötényt viseltek. — Bizony, ma sokkal többet mulatnak az em-

— Száz kosár pezsgőt és negyvennégy h o r d ó m i n t  régen és olyanok is, akiknek az nincs 
konyakot vásároltam egyszerre, képzelheti tehát módjukban. A cechek persze aránytalanul sokkal 
uraságod, hogy milyen forgalmat csináltam. nagyobbak. A hölgyek pedig még mindig Carolát 

Nem bírta sokáig a nagy üzemet és az 'ősbuda-utánozzák. Csakhogy ma már a náboboknak sok- 
vári pavilont is csakhamar bezárták a hitelezők, több eszük van, mint a szegény Lazarovics- 
Aztán kiment Amerikába, majd hazajött és itthon najt voit> j^a nincs olyan Carola. aki tönkre tudna 
egy mulató üzletvezetője lett. tenni egy többszörös, milliomost.

Még nagyon sokat beszélt az öreg Herzmann Lehet, hogy Herzmann bácsinak igaza van.


